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天國近了 你們應當悔改
Repent, for the kingdom of heaven is near
（太Matthew 4：17）
· 每天早晨聖靈的挑旺非常重要，唯有聖靈在你裡面復興，才能夠抵擋魔鬼的攻擊。門徒要操練的功課就在聖經裡，聖經是我們唯一的老師。聖經裡面只有一個神、一個救主。耶穌是教會的頭，男人是女人的頭，這是永遠不更改的真理。 Every morning the fanning of the flame of the Holy Spirit is very important. It is only when you are revived by the Holy Spirit that you will be able to stand the attacks of the devil. The homework that the disciples are to train is in the Bible. The Bible is our only teacher. In the Bible there's only one God and one Savior. Jesus is the head of the church, and man is the head of woman. This is an eternal truth.
· 耶穌四十天禁食禱告得能力，呼召十二個門徒，帶領他們上山教導他們八大福，這是耶穌教導他們的第一課。而八大福當中第一福及第八福都說到天國，更說到清心的人必得見神。我們事業的成功、人生的得勝都在這八大福中。若沒有天國，沒有這八大福，一切的奔跑都是枉然。惡者來是要偷竊殺害毀壞，但當我們人生的方向目標在天國，一切都成為不朽壞的。 Jesus prayed and fasted for 40 days to receive power and called 12 disciples. He led them to the mountain to teach them the eight blessings. This is the first lesson Jesus taught them. In these eight blessings, the first and eighth mentioned about the kingdom of heaven. It also mentioned that those who are pure in heart will see God. The success of our business and the victory of our life are all in these eight blessings. Without the kingdom of heaven in these eight blessings all the strivings will be in vain. The evil one comes to steal, kill, and destroy. But when the direction and goal of our life are in the kingdom, all will become imperishable.
· 第一大神蹟便是徹底悔改，把心打開，讓天國進來。因為耶穌教導我們，天國近了，我們應當悔改。 The first greatest miracle is thorough repentance to open the heart to let the kingdom come in. It is because Jesus taught us that we should repent for the kingdom of heaven is near.
耶穌為何要說天國？ Why does Jesus speak of the kingdom of heaven?
（啟Revelation 21：1－8／賽Isaiah 65：17－25）天國是神的國 the kingdom of heaven is the kingdom of God
a. （啟Revelation 21：1－3／賽Isaiah 65：17－18）天國是新天新地，神的帳幕在人間 the kingdom of heaven is then you have an and the new earth and God's dwelling is among men.
· 天國臨到我們，是神的榮光照耀。耶穌來到地上，祂的主題便是天國近了，我們要悔改。天國就是新天新地，天國是神的帳幕在人間，祂與我們同住。 When the kingdom of heaven comes upon us, the glory of God shines. When Jesus came to Earth, his main topic was of the kingdom of heaven is near and that we should repent. The kingdom of heaven is the new heaven and the earth. The kingdom of heaven is God's dwelling among men and that he lives with us.
b. （啟Revelation 21：4－5／賽Isaiah 65：19－25）再沒有眼淚；不再有死亡，也不再有悲哀、哭號、疼痛，一切都更新No more tears; no more death; no more mourning, crying, or pain. Everything is made new.
· 天父是我們的神，在祂的國裡，不再有眼淚、死亡、悲哀、哭號、疼痛，因為一切都過去了，一切都被更新。 The heavenly Father is our God. In his kingdom there is no more tears, death, mourning, crying, and pain because everything has passed everything is made new.
c. （啟Revelation 21：6）生命的活水 the spring of living water
· 耶穌將生命的水白白賜給我們，我們不再渴，這是天國，是最大的福份。生命的活水裡，不再有重擔、不再有疾病。耶穌教導我們，天國是給悔改的人，我們要歡喜快樂作門徒。 Jesus gives freely to us the water of life so that we no longer are thirsty. This is the kingdom of heaven and is the greatest blessing. In the spring of living water there is no more burden and no more disease. Jesus teaches that the kingdom of heaven is given to the penitent. We need to be happy and joyful as disciples.
d. （但Daniel 2：44－48）永不敗壞的國 the kingdom that endures forever
· （賽Isaiah 65：24／太Matthew 6：33）以賽亞書65章教導我們，還未求告，神已經應允。耶穌也教導我們，先求神的國與義，其他的一切都要加給我們。當我們以天國為首要，不需勞苦沒有重擔，一切不需要自己去抓，神都要加給我們。 The book of Isaiah teaches us in chapter 65 that before we call God already answers. Jesus also taught us to seek God's kingdom and righteousness and that everything will be added to us. When we put the kingdom of heaven first, God will add to us; there's no need for toil and burden and we do not need to grab for ourselves.
· 神許可以色列被巴比倫擄掠，因為以色列人悖逆不悔改。神要將一切都賜給我們，但若我們裡面沒有天國，悖逆不悔改，得了也要失去。 God allowed Israel to be captive to Babylon because they were rebellious and not penitent. God wants to give us everything. But if we do not have the kingdom in us and are rebellious and refuse to repent, whatever we have will be lost.
e. （但Daniel 2：44－48／約John 14：12）當以色列被擄的時候，但以理有天上的使命及異象，管理尼布甲尼撒王，管理亞述帝國。但以理是門徒，在百姓被擄時仍舊掌管一切，且將神的道教導外邦列王。當天國在門徒的裡面，耶穌說，門徒要做比祂更大的事。我們要以天國為首要，要有使命，要懂得傳承。 When the Israelites were in captivity, Daniel had the commission and vision from heaven to rule over King Nebuchadnezzar and the Assyrian Empire. Daniel was a disciple. Even when the people were in captivity, he still ruled over everything and also taught the way of God to the gentile King. When the kingdom of heaven is in a disciple, Jesus said that the disciple will do even greater things than him. So we must put the kingdom of heaven in the first place and must have commission and understand how to pass on.
f. 耶穌為全地的主 Jesus will be the King over the whole Earth.
· （撒Zechariah 14：4－9）耶穌是全地的王。為我們釘十字架，為我們死裡復活的耶穌，在橄欖山舉起祂的手為門徒祝福，然後升天。祂要再來，祂是全地的主。 Jesus is the King over the whole earth. He was crucified on the cross and was raised from the dead for us. He stood on the Mount of olives and lifted his hands to bless the disciples. He then ascended. He will come again for he is the King over the whole earth.
g. 分配管理全宇宙 to assign to rule the entire universe
· （太Matthew 24：45－47／Matthew 25：20－21）耶穌再來，要重新分配財產，管理宇宙。忠心良善有見識的僕人，按時分糧，神要派他管理一切所有的。 When Jesus comes again, he wants to reassign inheritance and to rule the universe. For the faithful and good and wise servant who gives food at the proper time, God will put him in charge of all his possessions.
· （路Luke 19：15－17）當我們作門徒成功，做生意就成功了。良善的僕人在最小的事上有忠心，神要我們五千賺五千、一錠賺十錠，都給耶穌。神要我們做生意，所得的是為神的國，這是忠心。天國是榮耀的身體，所以作門徒是極喜樂、極榮耀的。忠心良善的僕人，神要祂管理十座城，宇宙十座城，十個星球。有的還要加給他，這是天國。 When we succeed in becoming disciples, our business will be successful. The good servants can be trusted in little things. God wants us to earn five talents from five talents and 10 minas from one mina, which are given to Jesus. God wants us to do business for the kingdom of God. This is faithfulness. The kingdom of heaven is the glorious body. So being a disciple is exceedingly joyful and exceedingly glorious. For the faithful and good servants, God wants him to rule 10 cities of the universe that is 10 planets. To those who has more will be given. This is the kingdom of heaven.
· （林前1Corinthian 15：40）日有日的榮光，月有月的榮光，星有星的榮光，榮光有分別。我們的榮光，就看我們所擺上的。為義受逼迫的是有福的，因為天國是他們的。 The sun this one kind of splendor, and the moon another and the stars another. Start differs from star in splendor. Our splendor depends on how much we put in. Blessed are those who are persecuted because of righteousness for theirs is the kingdom of heaven.
功課 ：（完成後請email至 hw@czc.info。若無收到回覆，表示功課沒有錯誤）
Homework: (Please email to hw@czc.info upon completion. Homework without mistake will not be replied.)
1. 將來的天國沒有疼痛沒有眼淚沒有痛苦，一百歲離開世界算什麼？ In the future kingdom of heaven there is no more pain, tears, or suffering, what does it mean to die at a hundred?
2. 將來我們如何管理宇宙？How do we rule the universe in the future?
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